
28 janvier 1969 Finances, commerce et questions économiques 1131

[Texte]
Mr. Harkness: It just means that you get 

more United States dollars.

Mr. Handfield-Jones: That is right. The units 
of account will be U.S. dollars but U.S. dol­
lars of the gold content of the present time. If 
the gold content was to change by an act of 
the type that you visualize, then one would 
have a choice; one could talk of special draw'- 
ing rights in some other way if one wanted 
to, but in fact one would talk about units of 
special drawing rights as they were 
unchanged, and then when you entered into 
transactions with them you would get more 
United States dollars than you would have 
done before.

Mr. Lambert (Edmonton West): This is new 
franc-old franc business, then.

Mr. Handfield-Jones: Hypothetically only.
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Le président: Monsieur Handfield-Jones, 
pour participer au Compte de Tirage Spécial, 
il faut sans doute être membre du Fonds 
Monétaire International? Savez-vous, mon­
sieur Handfield-Jones, combien de pays 
jusqu’à présent ont ratifié ce nouveau tirage?

Pouvez-vous les nommer, s’il vous plaît?

Mr. Handfield-Jones: The latest figures we 
have on ratification, which I believe is the 
question you are asking, are that thirty-four 
members having 50.71 per cent of the total 
voting power have accepted the proposed 
amendments. But when we have the 68 
members with the 80 per cent of the voting 
power required for entry into force, then of 
course it is in force for the whole member­
ship. At that stage the members will indicate 
whether or not they wish to become partic­
ipants in the scheme.

Article XXIII does deal with the partici­
pants and other holders of special drawing 
rights. Participants are those members of the 
Fund, as I indicated, who have exercised 
their right to join the scheme, and they are 
the only ones who get their SDRs allocated to 
them. The allocations we have made in pro­
portion to their quotas are rough measures of 
their economic size. Of course, countries get 
special drawing rights by allocation without 
having to put up a compensating value other 
than the general obligation of the scheme.

[Interprétation]
M. Harkness: Ce qui signifie que vous obte­

nez simplement davantage de dollars
américains.

M. Handfield-Jones: C’est juste. L’unité 
comptable sera le dollar américain mais le 
dollar américain de la présente parité à moins 
que cela ne soit modifié par une loi du genre 
que vous envisagez. Et alors, on aurait la 
possibilité de faire un choix, on pourra parler 
de droits de tirage spéciaux, d’une façon tout 
autre si on le désire, mais, en fait on parlerait 
d’unité de droits de tirage spéciaux comme si 
elles étaient inchangées, et lorsque vous 
entreprendrez des transactions avec les États- 
Unis, vous obtiendrez davantage de dollars 
américains qu’auparavant.

M. Lambert (Edmonton-Ouest): C’est en 
somme la relation nouveau franc-ancien 
franc.

M. Handfield-Jones: Simplement sur le plan 
hypothétique.

The Chairman: Mr. Handfield-Jones, in 
order to participate in the Special Drawing 
Rights Account, I suppose you have to be a 
member of the IMF? Mr. Handfield-Jones, do 
you know how many countries have ratified 
the Special Drawing Rights?

Can you name them, please?

M. Handfield-Jones: Pour ce qui est de la 
ratification, voilà les derniers chiffres que 
nous possédons, ce qui correspond à la ques­
tion que vous posez en réalité: 34 membres 
représentant 50.17 p. 100 du total des votes 
ont accepté ces amendements. Mais lorsque 68 
membres représentant 80 p. 100 sont requis 
pour l’entrée en vigueur, il est entendu qu’ils 
sont acceptés pour l’ensemble des membres. 
Et à cette étape, les membres indiqueront s’ils 
désirent participer ou non à ce nouveau pro­
gramme de droits de tirage spéciaux.

A l’article XXIII il est question des parti­
cipants et autres détenteurs de droits de tirage 
spéciaux. Les participants sont les membres 
du Fonds (comme je l’ai indiqué) qui ont 
exercé leur droit de se joindre à ce pro­
gramme. Ce sont les seuls à qui l’on accorde 
le droit de tirage spécial. Ces allocations se 
font proportionnellement à leur quote-part 
qui est, auprès du Fonds dans les grandes 
lignes, à la mesure de leur puissance écono­
mique. Bien entendu, les pays membres reçoi­
vent ces allocations de droits de tirage 
spéciaux, sans verser une compensation en 
valeurs que les obligations générales qu’im­
pose le programme.


